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Аннотация: В статье рассматривается значение русского языка для 

формирования коммуникативной компетенции врача. Особое внимание уделяется 

роли эффективной коммуникации в медицинской практике и важности грамотной 

речи для профессионалов в области здравоохранения. 
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Русский язык играет важную роль в формировании коммуникативной компетенции 

врача. Как и в любой другой профессии, для эффективной работы медицинский 

работник должен обладать необходимыми навыками общения. Это особенно 

актуально для врача, который ежедневно сталкивается с людьми, нуждающимися в 

точной и понятной информации о их здоровье. В условиях глобализации и 

многоязычного общества роль русского языка как языка межнационального общения 

и профессионального взаимодействия приобретает особое значение. 

Коммуникативная компетенция врача включает в себя набор навыков и знаний, 

необходимых для эффективного общения с пациентами, коллегами и другими 

участниками медицинского процесса. Эти навыки обеспечивают не только 

качественную диагностику и лечение, но и позитивное взаимодействие с пациентами. 

Включение русского языка в обучение будущих врачей помогает развивать 

следующие компоненты коммуникативной компетенции: 

 1. Грамотность речи. Важно, чтобы врач умел использовать профессиональную 

лексику и грамотно излагал информацию. 

 2. Ясность изложения. Врач должен объяснять пациентам диагноз и схему лечения 

простым и доступным языком. 



TA’LIM, TARBIYA VA INNOVATSIYALAR 

II son, Yanvar 

155 

 

 3. Эмпатия и эмоциональный интеллект. Для успешного общения врачу 

необходимо умение выслушивать пациента, сочувствовать ему и оказывать 

моральную поддержку. 

Значение русского языка в медицинской практике. Русский язык является 

основным языком в медицине для общения и обмена научной информацией, особенно 

в странах СНГ. Он играет важную роль в формировании навыков эффективной 

коммуникации, что является неотъемлемой частью медицинской практики. Врач 

должен не только быть экспертом в своей области, но и уметь доступно и понятно 

донести до пациента всю необходимую информацию, объясняя методы лечения, 

возможные риски и результат. 

Важность русского языка также заключается в том, что значительная часть 

медицинской литературы, исследований и учебных материалов написана на этом 

языке. Это требует от медицинских работников высокого уровня владения языком 

для полноценного восприятия и применения знаний в практике. 

Коммуникативные навыки, включая грамотное использование русского языка, 

способствуют установлению доверительных отношений между врачом и пациентом. 

Важно, чтобы пациент чувствовал себя уверенно и комфортно при общении с 

медицинским работником. Ясное объяснение причин болезни, назначений и 

последствий лечения способствует снятию страха и беспокойства у пациента, что в 

свою очередь улучшает качество лечения. 

Особенно важным является использование языка для профилактики 

недопонимания, которое может привести к ошибкам в лечении или диагнозе. 

Например, неправильное объяснение врачом режима лечения или особенностей его 

применения может привести к отказу пациента от выполнения назначений, что 

отразится на его здоровье. 

Несмотря на свою важность, использование русского языка в медицинской 

практике может сталкиваться с определенными трудностями. Одной из таких 

проблем является неумение некоторых врачей адаптировать свой язык в зависимости 

от уровня знаний пациента. 

Врач может использовать сложные медицинские термины, не всегда понимаемые 

пациентом, что затрудняет взаимодействие и может снизить доверие пациента. 

Еще одной проблемой является влияние родного языка пациента. В условиях 

многоязычного общества некоторые пациенты могут не знать русский язык или 

владеть им на низком уровне, что затрудняет коммуникацию. В таких случаях важно, 

чтобы врач умел объяснить информацию на доступном языке и использовал 

визуальные материалы или сторонние ресурсы для повышения понимания. 

Для того чтобы повысить уровень коммуникативной компетенции в медицинской 

практике, необходимо: 

 1. Включать в программу обучения врачей больше курсов по культуре речи, 

медицине и психологии общения. 
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 2. Обучать студентов и специалистов навыкам эффективной коммуникации через 

ролевые игры, тренировки с реальными ситуациями и практические занятия. 

 3. Использовать профессиональные тренинги и семинары, чтобы врачи могли 

совершенствовать свои навыки общения с пациентами. 

Заключение. Русский язык имеет ключевое значение при формировании 

коммуникативной компетенции врача. Он не только служит средством 

профессиональной и научной коммуникации, но и играет важную роль в 

установлении доверительных и эффективных отношений с пациентами. Для 

успешной медицинской практики врачу необходимо развивать свою способность к 

грамотному и ясному общению, что напрямую влияет на качество диагностики, 

лечения и общего состояния здоровья пациентов. 
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